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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) st. 950/2014
z dne 4. septembra 2014

0 vzpostavitvi zaCasne izredne sheme pomoci za zasebno skladis€enje nekaterih vrst sira in
vnaprej$nji dolo¢itvi zneska pomoci

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) $t. 922/72, (EGS) st. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) §t. 1234/2007 ('), zlasti ¢lena 219(1) v povezavi s clenom 228 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Ruska vlada je 7. avgusta 2014 uvedla prepoved uvoza nekaterih proizvodov, vkljuéno z mle¢nimi izdelki, iz
Unije v Rusijo. Izmed mlec¢nih izdelkov je zaradi te prepovedi najbolj prizadet sir, saj izvoz v Rusijo predstavlja
33 % celotnega izvoza sira iz Unije. Poleg tega je Rusija ekskluzivna trgovinska partnerica za sir Finske in baltskih
drzav ter pomembna izvozna destinacija drugih drzav ¢lanic, kot so Nemcija, Nizozemska in Poljska.

(2)  Izvoz sira v Rusijo je leta 2013 presegal 250 000 ton, zdaj pa obstaja tveganje, da bo velik del te koli¢ine moral
absorbirati notranji trg, kar bi lahko povzroc¢ilo neravnovesja na trgu in pritisk na cene.

(3)  Ukrepi trzne intervencije, ki so na voljo v skladu z Uredbo (EU) st. 1308/2013, se ne zdijo zadostni glede na
nedavni razvoj dogodkov, saj so omejeni na sire z geografsko oznacbo.

(4)  Tveganje resnega neravnovesja na trgu sira bi lahko zmanjsali ali odpravili s skladi$¢enjem. Zato je primerno, da
se dodeli pomo¢ za zasebno skladis¢enje sira in da se vnaprej doloci znesek pomo¢i.

(5)  Clen 17 Uredbe (EU) t. 1308/2013 doloca dodeljevanje pomoci za zasebno skladiséenje sira z zai¢iteno oznacbo
porekla ali zasCiteno geografsko oznacbo v skladu z Uredbo (EU) $t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta (). Ceprav prepoved uvoza vkljucuje tudi sire z geografsko oznacbo, ti predstavljajo zelo majhen delez
celotnega nabora sirov, ki se izvazajo v Rusijo. Zaradi zagotavljanja poslovne in upravne u¢inkovitosti je primerno
vzpostaviti enotno shemo pomoci za zasebno skladis¢enje, ki zajema vse vrste sira.

(6)  Primerno je, da se iz nje izkljucijo svezi siri, ki niso primerni za skladis¢enje.

(7)  Da se olajsata upravljanje in nadzor, se mora pomo¢ za zasebno skladis¢enje praviloma dodeliti le gospodarskim
subjektom, ki so za namene DDV ustanovljeni in registrirani v Uniji.

(8)  Da se zagotovi ustrezno spremljanje ureditve, morajo biti informacije, potrebne za sklenitev pogodbe o skladis-
enju, kot tudi obveznosti pogodbenih strank dolocene v tej uredbi.

(9)  Da se zagotovi ve¢ja ucinkovitost sheme, se morajo pogodbe sklicevati na doloceno najmanjso koli¢ino in na
obveznosti, ki jih mora izpolniti pogodbena stranka, zlasti tiste, ki organu, pristojnemu za pregled operacij skla-
did¢enja, omogocajo ucinkovit pregled pogojev skladis¢enja.

(10)  Skladis¢enje pogodbene koli¢ine za dogovorjeno obdobje je ena od prednostnih zahtev za dodelitev pomoci za
zasebno skladi§¢enje. Zaradi upostevanja poslovne prakse in iz prakti¢nih razlogov bi bilo treba dovoliti doloceno
odstopanje od koli¢ine, za katero se dodeli pomoc.

(11) Da se zagotovi ustrezno upravljanje skladi¢enja, je primerno sprejeti dolocbe za zmanjanje zneska izplacane
pomodi, kadar je koli¢ina, shranjena v pogodbenem obdobju skladis¢enja, manjsa od pogodbene koli¢ine in kadar
obdobje skladis¢enja ni v celoti upostevano.

() ULL 347,20.12.2013, str. 671.
(*) Uredba (EU)3t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in Zivil
(ULL 343,14.12.2012, str. 1).
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(12)  Znesek pomoci bi moral biti dolocen na podlagi stroskov skladis¢enja infali drugih ustreznih trznih elementov.
Primerno je dolociti pomo¢ za fiksne stroske skladi$¢enja in sprejem ali odpremo zadevnih proizvodov ter znesek
pomodi na dan skladisCenja za skladisCenje v hladilnicah in financiranje.

(13) Dolociti je treba pogoje, pod katerimi se lahko dodeli predplacilo, prilagoditev pomo¢i v primerih, ko pogodbena
koli¢ina ni povsem upostevana, preglede skladnosti z upravi¢enostjo do pomo¢i, morebitne kazni in informacije,
ki jih morajo drzave clanice sporo¢iti Komisiji.

(14) Primerno je predvideti moznost dolocitve koeficienta znizanja za nereSene zahtevke, kjer je to potrebno, da se
prepredi, da bi ukrepi presegli koli¢ine, dolocene v shemi pomoci za zasebno skladis¢enje.

(15) Prav tako bi bilo treba dolo¢iti pravila v zvezi z dokumentacijo, knjigovodenjem ter pogostostjo in naravo

pregledov.

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Vsebina

Ta uredba dolo¢a zacasno izredno shemo pomo¢i za zasebno skladi¢enje sirov, razvricenih v oznake KN 0406 20,
0406 30, 0406 40 in 0406 90, ter zmrznjene skute, razvr§¢ene v oznako KN 0406 10.

Najvecja koli¢ina proizvodov, zajeta v tej zacasni shemi, je 155 000 ton.

Clen 2
Opredelitev

V tej uredbi ,pristojni organi drzav ¢lanic* pomenijo sluzbe ali organe, ki jih drzave ¢lanice akreditirajo kot placilne agen-
cije in izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 7 Uredbe (EU) t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (!).

Clen 3
Upravicenost proizvodov

1. Da bi bil upravicen do pomoti za zasebno skladisCenje iz ¢lena 1 (v nadaljnjem besedilu: pomo¢), mora biti sir
primerne trzne kakovosti, imeti poreklo v Uniji ter biti na dan zacetka izvajanja pogodbe star vsaj toliko, kolikor znasa
najkraj$e obdobje zorenja, ki pripomore k povecanju vrednosti sira.

2. Sir mora izpolnjevati naslednje zahteve:
(a) vsaka partija tehta vsaj 0,5 tone;

(b) je neizbrisno oznaCen z oznako podjetja, v katerem je bil proizveden, in z datumom proizvodnje, pri ¢emer je
oznaka lahko Sifrirana;

(c) na njem je naveden datum uskladisCenja;
(d) ni bil predmet prejsnje pogodbe o skladis¢enju.

3. Drzave ¢lanice lahko odstopijo od obveznosti navedbe datuma uskladis¢enja iz tocke (c) odstavka 2 na siru, ¢e se
upravnik skladis¢a zaveze, da bo vodil evidenco, v katero se na dan uskladi$¢enja vnesejo podatki iz tocke (b) odstavka 2.
Clen 4
Zahtevki za pomo¢

1. Gospodarski subjekt, ki Zeli dobiti pomo¢, vlozi zahtevek pri pristojnih organih drzav ¢lanic, kjer se proizvodi skla-

2. Gospodarski subjekti, ki zaprosijo za pomo¢, so za namene DDV ustanovljeni in registrirani v Uniji.

() Uredba (EU) $t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o financiranju, upravljanju in spremljanju skupne
kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) t. 352/78, (ES) §t. 165/94, (ES) §t. 2799/98, (EC) No 814/2000, (ES) §t. 1290/2005
in (ES) it. 485/2008 (UL L 347, 20.12.2013, str. 549).
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3. Zahtevki za pomo¢ se lahko predloZijo od datuma zacetka veljavnosti te uredbe. Zadnji datum za oddajo zahtevkov
je 31. december 2014.

4. Zahtevki za pomoc¢ se nanasajo na proizvode, ki so bili uskladis¢eni v celoti.
5. Zahtevki se vlozZijo na podlagi postopka, ki ga zadevna drzava ¢lanica da na voljo gospodarskim subjektom.

Pristojni organi drzav ¢lanic lahko zahtevajo, da se zahtevke v elektronski obliki opremi z naprednim elektronskim
podpisom v skladu s tocko 2 clena 2 Direktive 1999/93/ES Evropskega parlamenta in Sveta (') ali elektronskim
podpisom, ki daje funkcionalno enaka zagotovila kot podpis, ob uporabi enakih pravil in pogojev, ki so opredeljeni z
dolo¢bami Komisije o elektronskih in digitalnih dokumentih iz Sklepa Komisije 2004/563/ES, Euratom (% in njegovih
izvedbenih dolo¢b.

6.  Zahtevek je sprejemljiv samo, e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) navaja sklic na to uredbo;

(b) navaja identifikacijske podatke vloZnika: ime, naslov in identifikacijsko Stevilko za DDV;
(c) navaja proizvod z ustrezno $estmestno oznako KN;

(d) navaja koli¢ino proizvodov;

() navaja obdobje skladiscenja;

(f) navaja ime in naslov skladisca, stevilko skladisCene partije in po potrebi Stevilko odobritve, ki omogoca identifikacijo
obrata;

(g) ne vkljucuje dodatnih pogojev vloznika, razen tistih, ki jih doloca ta uredba;
(h) vlozen je v uradnem jeziku ali enem od uradnih jezikov drZave ¢lanice, v kateri se vlozi.

7. Vsebina zahtevkov se po vlozZitvi ne spreminja.

Clen 5

Sklepanje pogodb

1. Pogodbe se sklenejo med pristojnim organom drZave ¢lanice, na ozemlju katere se skladi§¢ijo proizvodi, in
vloznikom (v nadaljnjem besedilu: pogodbena stranka).

2. Pogodbe se sklenejo v 30 dneh od datuma prejema informacij iz clena 4(6)(f), pri cemer je, kadar je primerno,
potrebna naknadna potrditev upraviCenosti proizvodov iz drugega pododstavka ¢lena 14(2). Ce upravicenost ni potrjena,
se Steje, da je zadevna pogodba ni¢na in neveljavna.

Clen 6
Obveznosti pogodbene stranke

1. Pogodbe pogodbeni stranki nalagajo vsaj naslednje obveznosti:

pogodbeno koli¢ino pod pogoji, ki zagotavljajo ohranjanje znacilnosti proizvodov, ne da bi skladiscene proizvode
nadomestila ali premestila v drugo skladis¢e. Ce pogodbena stranka vlozi utemeljeno pro$njo, lahko pristojni organ
odobri premestitev skladi§¢enih proizvodov;

(b) hraniti mora dokumente o tezi, ki se pripravijo ob prihodu na kraj skladis¢enja;
(c) pristojnemu organu mora omogociti, da kadar koli preveri, ali so izpolnjene vse pogodbene obveznosti;

(d) poskrbeti mora, da so skladi§¢eni proizvodi lahko dostopni in posami¢no prepoznavni: vsaka posamicno skladis¢ena
enota je oznacena tako, da so razvidni datum uskladi$Cenja, Stevilka pogodbe, proizvod in teza. Kljub temu lahko
drzave ¢lanice odstopijo od zahteve po oznacitvi Stevilke pogodbe, ¢e se upravljavec skladii¢a zaveze, da bo Stevilko
pogodbe zapisal v evidenco iz ¢lena 3(2).

() Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 1999/93/ES z dne 13. decembra 1999 o okviru Skupnosti za elektronski podpis (UL L 13,
19.1.2000, str. 12).
() Sklep Komisije 2004/563ES, Euratom z dne 7. julija 2004 o spremembi poslovnika (ULL 251, 27.7.2004, str. 9).
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2. Pogodbena stranka da organu, pristojnemu za preglede, za vsako pogodbo na voljo vso dokumentacijo in mu
omogo¢i, da preveri zlasti naslednje podatke o zasebno uskladis¢enih proizvodih:

(a) Stevilko odobritve, ki dolo¢a proizvajalca in drzavo ¢lanico proizvajalko;

(b) poreklo in datum proizvodnje proizvodov;

(c) datum uskladisCenja;

(d) teZo in $tevilo pakiranih kosov;

(e) prisotnost v skladi§¢u in naslov skladisca;

(f) predvideni datum izteka pogodbenega obdobja skladis¢enja, dopolnjenega z dejanskim datumom izskladis¢enja.

3. Pogodbena stranka ali upravljavec skladis¢a, kadar je primerno, v skladi$¢u hrani evidenco zalog, ki po Stevilkah
pogodbe vkljucuje:

(a) identifikacijo proizvodov v zasebnem skladi§¢enju po partijah;
(b) datume uskladisCenja in izskladis¢enja;
(c) koli¢ino za vsako skladi§¢eno partijo;

(d) mesto, kjer se proizvodi v skladis¢u nahajajo.

Clen 7
Pogodbeno obdobje skladis¢enja

1. Pogodbeno obdobje skladis¢enja se zatne na dan po dnevu, ko pristojni organi prejmejo informacije iz
Clena 4(6)(f).

2. Pogodbeno skladis¢enje se konc¢a dan pred dnem izskladis¢enja.

3. Pomoc se lahko dodeli le, kadar pogodbeno obdobje skladis¢enja znasa med 60 in 210 dnevi.

Clen 8
IzskladiS¢enje

1. Izskladid¢enje se lahko zacne na dan, ki sledi zadnjemu dnevu obdobja pogodbenega skladis¢enja.

2. Izskladicijo se cele skladis¢ne partije ali manjse kolic¢ine, Ce pristojni organ to dovoli. Vendar se lahko v primeru iz
Clena 14(4)(a) izskladis¢i samo zapecatena koli¢ina.

3. Pogodbena stranka pristojni organ obvesti o naértovanem zacetku izskladis¢enja proizvodov v skladu z dolo¢bami
iz ¢lena 14(5).

4. Kadar zahteva iz odstavka 3 ni izpolnjena, vendar so bila v 30 dneh po izskladis¢enju predlozena zadostna doka-
zila glede datuma izskladis¢enja in zadevnih koli¢in, ki so zadovoljiva za pristojni organ, se pomo¢ zmanjsa za 15 % in
se izplaca le za obdobje, za katerega pogodbena stranka pristojnemu organu predlozi zadostna dokazila, da je bil
proizvod hranjen v pogodbenem skladis¢u.

5. Kadar zahteva iz odstavka 3 ni izpolnjena in v 30 dneh po izskladis¢enju niso bila predloZena zadostna dokazila
glede datuma izskladiS¢enja in zadevnih koli¢in, ki bi bila zadovoljiva za pristojni organ, se pomo¢ za zadevno pogodbo
ne izplaca.

Clen 9

Zneski pomoci

Pomoc¢ znasa:
— 15,57 EUR na skladiS¢eno tono za fiksne stroske skladiscenja;

— 0,40 EUR na tono na dan pogodbenega skladis¢enja.
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Clen 10
Predplacilo pomo¢i

1. Po 60 dneh skladis¢enja se na zahtevo pogodbene stranke lahko izplaca enkratno predplacilo pomodi, ¢e pogod-
bena stranka poloZi vari¢ino, ki je za 10 % visja od predplacila.

2. Predplacilo ne sme presegati zneska pomodi, ki ustreza 90-dnevnemu ali trimese¢nemu obdobju skladi$¢enja, kadar
je primerno. Vars¢ina iz odstavka 1 se sprosti takoj po placilu preostalega zneska pomoci.

Clen 11
Placevanje pomodi

1. Pomo¢ ali preostali znesek pomoci, ¢e je bilo v skladu s ¢lenom 10 odobreno predplacilo, se izplaca na podlagi
zahtevka za placilo, ki ga pogodbena stranka vlozi v treh mesecih po koncu pogodbenega obdobja skladis¢enja.

2. Ce pogodbena stranka v treh mesecih ni uspela predloziti dokazil, ceprav je nemudoma ukrepala, da bi jih pravo-
¢asno pridobila, se ji lahko odobri podaljsanje, ki ne sme biti dalj$e od treh mesecev.

3. Placilo pomoti ali razlike pomoci se izvede v 120 dneh od dneva vlozitve zahtevka za placilo pomoci, pod
pogojem, da so pogodbene obveznosti izpolnjene in da je bil opravljen konéni pregled. Ce poteka upravna preiskava, se
placilo ne izvede, dokler se ne prizna upravicenost.

4. Ce je dejanska skladiscena kolicina v obdobju pogodbenega skladiscenja manjsa od pogodbene kolicine, vendar ni
manjsa od 95 % navedene koliCine, se razen v primerih visje sile pomoc¢ placa za dejansko skladis¢eno koli¢ino. Vendar
lahko pristojni organ pomo¢ dodatno zmanjsa ali je ne izplaca, ¢e ugotovi, da je pogodbena stranka delovala namerno
ali malomarno.

5. Ce je dejanska skladis¢ena kolicina v obdobju pogodbenega skladis¢enja manjsa od odstotkov iz odstavka 4, vendar
ni manj$a od 80 % pogodbene koli¢ine, se razen v primerih vije sile pomo¢ za dejansko skladis¢eno koli¢ino zmanjsa
za polovico. Vendar lahko pristojni organ pomo¢ dodatno zmanjsa ali je ne izplaca, ¢e ugotovi, da je pogodbena stranka
delovala namerno ali malomarno.

6.  Ce je dejanska skladiscena kolicina v obdobju pogodbenega skladicenja manjsa od 80 % pogodbene kolicine, se
razen v primerih vi§je sile pomo¢ ne izplaca.

7. Ce se na podlagi pregledov med skladis¢enjem ali pri izskladis¢enju odkrije pokvarjene proizvode, se za te koli¢ine
pomoc¢ ne izplaca. Koli¢ina preostale skladis¢ene partije, ki je Se vedno upravicena do pomoci, ne sme biti manjsa od
najmanje koli¢ine, kot je dolocena v ¢lenu 3(2). Isto pravilo se uporablja, kadar se iz navedenega razloga del partije
izskladis¢i pred potekom najkrajsega obdobja skladis¢enja.

Pokvarjeni proizvodi niso vkljuceni v izra¢un dejansko skladis¢ene koli¢ine iz odstavkov 4, 5 in 6.

8. Kadar pogodbena stranka ne uposteva konca pogodbenega obdobja skladis¢enja, kot je doloceno v ¢lenu 7(3), za
celotno skladisCeno koli¢ino, se razen v primerih visje sile za vsak koledarski dan neizpolnjevanja znesek pomodci za
zadevno pogodbo zmanjsa za 10 %. Vendar to zmanjSanje ne sme preseci 100 % zneska pomoci.

Clen 12

Uradno obves¢anje in spremljanje

1. Drzave ¢lanice do vsakega torka za pretekli teden Komisiji sporocijo koli¢ine, za katere so bile sklenjene pogodbe,
raz¢lenjene po obdobjih skladis¢enja, in koli¢ine proizvodov, za katere so bili vloZeni zahtevki za pomoc.

Ko Komisija ugotovi, da se koli¢ine, za katere so bili vloZeni zahtevki za pomo¢, pribliZujejo najvedji kolicini iz ¢lena 1,
o tem takoj obvesti drzave clanice.
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Po tem, ko je Komisija drzave ¢lanice obvestila, da se koli¢ine, za katere so bili vloZeni zahtevki za pomo¢, priblizujejo
najvedji koli¢ini iz ¢lena 1, drzave ¢lanice Komisiji vsak delovni dan do 14:00 (po bruseljskem ¢asu) sporocijo kolic¢ine
proizvodov, za katere so bili pretekli delovni dan vloZeni zahtevki za pomoc.

2. Na podlagi obvestil, prejetih v skladu z odstavkom 1, se mora Komisija prepricati, da najve¢ja koli¢ina iz ¢lena 1 ni
presezena.

Kadar Komisija na podlagi navedenih obvestil ugotovi, da je najve¢ja koli¢ina iz ¢lena 1 presezena, o tem nemudoma
obvesti drzave ¢lanice.

3. Po tem, ko je Komisija drzave ¢lanice obvestila, da je najve¢ja koli¢ina iz ¢lena 1 presezena, drzave Clanice o tem
nemudoma ustrezno obvestijo gospodarske subjekte.

4. Drzave ¢lanice najpozneje do konca vsakega meseca za pretekli mesec Komisiji sporocijo:
(a) koli¢ine proizvodov, ki so bile v zadevnem mesecu uskladis¢ene ali izskladisCene,

(b) kolicine proizvodov, ki so bili uskladid¢eni ob koncu zadevnega meseca,

(c) koli¢ine proizvodov, v zvezi s katerimi se je pogodbeno obdobje skladis¢enja izteklo.

5. Obvestila iz odstavkov 1 in 4 drZave ¢lanice posljejo v skladu z Uredbo Komisije (ES) $t. 792/2009 (*).

Clen 13
Ukrepi za spostovanje najvedjih koli¢in

Ce bi sprejetje celotne kolicine proizvodov, za katere so bili na dolocen dan vlozeni zahtevki za pomo¢, povzrocilo
prekoracitev najvecje koli¢ine iz ¢lena 1, Komisija z izvedbenim aktom, sprejetim brez uporabe postopka iz ¢lena 229(2)
in (3) Uredbe (EU) 3t. 1308/2013, dolo¢i koeficient dodelitve, ki se uporablja za koli¢ine, ki ustrezajo koli¢inam iz
zahtevkov, ki so bili na navedeni dan priglaseni Komisiji. Ta koeficient dodelitve skupno koli¢ino proizvodov, upravi¢eno
do zacasne izredne pomoci za zasebno skladi§¢enje, omeji na najve¢jo kolicino iz ¢lena 1.

Clen 14
Pregledi

1. Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev skladnosti s to uredbo. Navedeni ukrepi vkljucujejo
popolne upravne preglede zahtevkov za pomoc, ki se dopolnijo s pregledi na kraju samem iz odstavkov 2 do 8.

2. Organ, pristojen za preglede, opravi preglede na proizvodih, ki se uskladis¢ijo, v 30 dneh od datuma prejema infor-
macij iz clena 4(6)(f).

Brez poseganja v tocko (a) prvega pododstavka odstavka 5 tega ¢lena se za zagotovitev, da so skladis¢eni proizvodi upra-
viceni do pomodi, fizi¢no pregleda reprezentativen vzorec najmanj 5 % uskladiscenih koli¢in, da se zagotovi, da so skla-
did¢ne partije, med drugim glede teze, oznacitve in vrste proizvodov, v skladu s podatki iz zahtevka za sklenitev
pogodbe.

3. Kadar drzave clanice navedejo ustrezno utemeljene razloge, se lahko 30-dnevni rok iz odstavka 2 podaljsa
za 15 dni.

4. Organ, pristojen za preglede:
(a) med pregledom iz odstavka 2 zapecati proizvode po pogodbi, skladi§¢ni partiji ali manjsi koli¢ini, ali
(b) izvede nenapovedan pregled, da se zagotovi, da je pogodbena koli¢ina v skladiscu.

(") Uredba Komisije (ES) 3t. 792/2009 z dne 31. avgusta 2009 o dolocitvi podrobnih pravil za posiljanje informacij in dokumentov drzav
¢lanic Komisiji pri izvajanju skupnih trznih ureditev, sheme neposrednih placil, promocije kmetijskih proizvodov in shem, ki veljajo za
najbolj oddaljene regije in manjse egejske otoke (UL L 228, 1.9.2009, str. 3).
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Pregled iz tocke (b) prvega pododstavka je reprezentativen in ustreza najmanj 10 % celotne kolicine, ki je predmet
pogodbe. Taki pregledi vkljucujejo pregled evidenc zalog iz ¢lena 6(3) in dokazil, kot so podatki o tezi in evidenca o
dobavi, ter preverjanje teze, vrste proizvodov in njihove identifikacije, ki mora zajemati najmanj 5 % koli¢ine, ki je
predmet nenapovedanega pregleda.

5. Na koncu pogodbenega obdobja skladis¢enja organ, pristojen za preglede, z vzoréenjem preveri tezo in identifika-
cijo skladis¢enih proizvodov pri najmanj polovici pogodb. Za namene tega pregleda pogodbena stranka obvesti pristojni
organ o zadevnih skladi$¢nih partijah najmanj pet delovnih dni pred:

(a) koncem najdaljSega mozZnega pogodbenega obdobja skladis¢enja ali

(b) zatetkom postopkov izskladi§¢enja proizvodov, ¢e se to opravi pred koncem najdaljSega moznega pogodbenega
obdobja skladis¢enja.

Drzave ¢lanice lahko sprejmejo rok, ki je krajsi od petih delovnih dni.

6. Kadar se uporablja moznost iz odstavka 4(a), se na koncu pogodbenega obdobja skladis¢enja preveri prisotnost in
neposkodovanost uporabljenih pecatov. Stroske zapecatenja in postopka nosi pogodbena stranka.

7. Kakr3ne koli vzorce za preverjanje kakovosti in sestave proizvodov vzamejo uradniki organa, pristojnega za
preglede, ali pa se vzamejo v njihovi navzocnosti.

Fizi¢ni pregled ali preverjanje teZe se izvaja pri postopku tehtanja ob navzocnosti navedenih uradnikov.

Za namene revizijske sledi se vse zaloge ter finan¢ne evidence in dokumenti, ki so jih preverili ti uradniki, med
kontrolnim obiskom oZigosajo ali parafirajo. Kadar se preverijo racunalniski zapisi, se natisne njihov izvod, ki se prilozi
dokumentaciji pregleda.

Clen 15
Revizijsko porocanje

1. Organ, pristojen za preglede, pripravi porocilo o nadzoru o vsakem pregledu na kraju samem. Porocilo natan¢no
opisuje razli¢ne preverjene postavke.

Porocilo doloca:

(a) datum in cas zacetka pregleda;

(b) podrobnosti o predhodnem obvestilu;

(c) trajanje pregleda;

(d) navzoce odgovorne osebe;

(e) naravo in obseg izvedenih pregledov, zlasti z navedbo podrobnosti pregledanih dokumentov in proizvodov;
(f) ugotovitve in sklepe;

(g) ali je potrebno nadaljnje spremljanje.

Porocilo podpiseta odgovorni uradnik in pogodbena stranka ali, kjer je ustrezno, upravljavec skladis¢a, ter se vkljuci v
datoteko o placilih.

2.V primeru znatnih nepravilnosti, ki zadevajo najmanj 5 % koli¢ine proizvodov, vkljucenih v posamezno pogodbo,
ki je predmet preverjanja, se preverjanje razsiri na vedji vzorec, ki ga doloci organ, pristojen za preglede.

3. Organ, pristojen za preglede, zabelezi kakr$no koli neskladnost na podlagi meril v zvezi z resnostjo, obsegom,
trajanjem in ponavljanjem, ki lahko povzrodi izkljucitev v skladu s ¢lenom 16(1) infali vracilo neupraviceno izplacane
pomoci skupaj z obrestmi, kadar je primerno, v skladu s odstavkom 4 navedenega clena.
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Clen 16
Kazni

1. Kadar pristojni organ drzave ¢lanice ugotovi, da dokument, ki ga predlozi vloznik za dodelitev pravic na podlagi te
uredbe, vsebuje napacne informacije, in kadar so zadevne napacne informacije klju¢ne za dodelitev te pravice, pristojni
organ izklju¢i vloznika iz postopka dodelitve pomoci za isti proizvod, za katerega so bile predlozene nepravilne informa-
cije, za obdobje enega leta od sprejetja kon¢ne upravne odlo¢be o ugotovitvi nepravilnosti.

2. Izkljucitev iz odstavka 1 se ne uporabi, ¢e vloznik pristojnemu organu zadovoljivo dokaze, da so okolis¢ine iz
zadevnega odstavka nastale zaradi visje sile ali ocitne napake.

3. Neupravieno izpla¢ana pomoc¢ se skupaj z obrestmi izterja od zadevnih gospodarskih subjektov. Pravila iz ¢lena 73
Uredbe Komisije (ES) §t. 796/2004 (') se uporabljajo smiselno.

4. IzvrSevanje upravnih kazni in izterjava neupraviCeno izplacanih zneskov iz tega ¢lena ne posegata v sporolanje
nepravilnosti Komisiji v skladu z Uredbo Komisije (ES) $t. 1848/2006 ().

Clen 17
Zacetek veljavnosti

Ta uredba za¢ne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je zavezujoca v celoti in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 4. septembra 2014

Za Komisijo
Predsednik
José Manuel BARROSO

(") Uredba Komisije (ES) $t. 796/2004 z dne 21. aprila 2004 o podrobnih pravilih za izvajanje navzkrizne skladnosti, modulacije ter integri-
ranega administrativnega in kontrolnega sistema, predvidenih z Uredbo Sveta (ES) st. 17822003 in Uredbo Sveta (ES) $t. 73/2009, ter za
izvajanje navzkrizne skladnosti, predvidene v Uredbi Sveta (ES) 5t. 479/2008 (UL L 141, 30.4.2004, str. 18).

(¥ Uredba Komisije (ES) 3t. 1848/2006 z dne 14. decembra 2006 o nepravilnostih in izterjavi nepravilno placanih zneskov v okviru financi-
ranja skupne kmetijske politike ter organizaciji informacijskega sistema na tem podrodju in razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) t. 595/91
(ULL 355,15.12.2006, str. 56).
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